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1 – Predstavenie

1.1 Vítame Vás!

Ďakujeme za kúpu výrobku Interphone. Interphone F5MC je Bluetooth® sada do 
motocyklových heliem umožňujúca široké využitie pre motorkárov. Interphone F5MC
môže byť nainštalovaný do väčšiny bežných typov motocyklových heliem (otvorených 
aj zatvorených). Ergonomický dizajn jednotky umožňuje pohodlné ovládanie aj v 
rukaviciach.
Jednotka Interphone F5MC je vode-odolná, spĺňa certifikáciu IP67.

1.2 Hlavné funkcie

1. Interkom: Interphone F5MC umožňuje bezdrôtové Bluetooth® prepojenie 
jednotiek až do vzdialenosti 1,3 km pri optimálnych podmienkach. Umožňuje 
taktiež Interkom spojenie medzi tromi či štyrmi jednotkami pre konferenčné 
hovory.

2. Telefón: Interphone F5MC podporuje funkciu Multipoint, umožňuje súbežné 
pripojenie dvoch Bluetooth® zariadení súčasne (dva telefóny, telefón a GPS 
navigácia,..).

3.  FM rádio: Interphone F5MC obsahuje zabudovaný FM tuner pre príjem rádia 
(frekvenčný rozsah 88-108 MHz). Zabudovaná pamäť dovolí uloženie až 
ôsmich staníc do pamäti.

4.  Hudba: Interphone F5MC podporuje bezdrôtový prenos hudby 
prostredníctvom Bluetooth®, podporuje profily A2DP a AVRCP.

5.  Vstup AUX: Interphone F5MC podporuje káblové pripojenie ľubovoľného 
prehrávača prostredníctvom konektora 2,5 mm jack.

6.  Hlasové ovládanie: Interphone F5MC obsahuje funkciu Text To Speech pre 
hlasovú obsluhu celej jednotky.
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1.3 Obsah balenia

Obr. 1

A. Bluetooth® jednotka
B. Mikrofón pre zatvorené helmy
C. Mikrofón pre otvorené helmy
D. Ľavé slúchadlo
E. Pravé slúchadlo
F.  Molitany pre slúchadlá a mikrofóny

G. Sada uchytenia na helmu
H. USB nabíjací kábel
I.  USB dátový kábel
J.  Príručka rýchleho štartu
K. Stereo AUX kábel

Pred inštaláciou pozorne prečítajte príručku pre uchytenie na helmu, ktorá je súčasťou 
balenia. Na stránkach www.interphone.cellularline.com. Taktiež tu môžte nájsť video 
návod na inštaláciu na helmu.



2 – Začíname

Obr. 1

Tlačidlo MFB
Tlačidlo UP
Tlačidlo DOWN
Tlačidlo Hlasitosť + 
Tlačidlo Hlasitosť - 
Modrá LED kontrolka
Farebná LED kontrolka
Konektor

2.1 Základné ovládanie (Obr. 2)

Zapnutie Držte MFB tlačidlo (1), LED(6) sa rozsvieti.
Vypnutie Stlačte a držte MFB tlačidlo (1) kým nebudete počuť „Interphone 

se vypíná”. LED (7) sa na niekoľko sekúnd rozsvieti červenou.
Hlasitosť Držte tlačidlo UP (4) pre zvýšenie, tlačidlo DOWN (5) pre zníženie.
Stlmenie Držte tlačidlo (5) na 2 sekundy.
Menu Stlačte tlačidlá (2) alebo (3) pre pohyb v menu. Stlačte MFB 

tlačidlo (1) pre potvrdenie. Po potvrdení sa do základného menu 
dostanete stlačením tlačidla MFB (1).



2.2 LED kontrolky (Obr. 2)

Režim v pohotovosti Modrá LED kontrolka (6) blikne každé 3 sekundy.
Intercom aktívny Modrá LED kontrolka (6) svieti.
Interphone spojený s 
telefónom/GPS

Modrá LED kontrolka (6) blikne dvakrát každé 3 
sekundy.

Párovací mód Modrá LED (6) a červená LED kontrolka (7) 
striedavo blikajú.

Nabíjanie LED dióda (7) svieti oranžovou. Po nabití kontrolka 
zhasne, zmení farbu na zelenú.

Nízky stav batérie LED kontrolka (7) svieti červenou.

2.3 Prvé zapnutie (len twin pack sada)

Stlačte tlačidlo MFB (1) na oboch jednotkách. Jednotky sú spárované od výroby, 
počkajte pre nastavenie zvoleného jazyka, jazyk potvrdíte stlačením MFB (1) 
tlačidla.
Po chvíli budú jednotky v režime Interkom (viac v kapitole 4).

2.4 Prvé zapnutie (len single pack sada)

Stlačte tlačidlo MFB (1), jednotka sa zapne. Vyberte požadovaný jazyk, ktorý 
potvrdíte stlačením tlačidla MFB (1).
Po chvíli budú jednotky v režime Standby (viac v kapitole 4).
Jednotka prejde do režimu párovania, zvoľte jednu z možností:
- stlačte tlačidlo MFB (1) pre párovanie s mobilným telefónom alebo GPS 

navigáciou
- stlačte tlačidlo UP (2) pre párovanie s ďalšou jednotkou v režime Interkom
- stlačte tlačidlo DOWN (3) pre párovanie s inou sadou (nie Interphone) v 

režime ANYCOM
- na dlho stlačte tlačidlo MFB (1), kým sa neozve zvukové oznámenie pre 

ukončenie párovacieho režimu. Jednotka prejde do standby režimu (viac v 
kapitole 4). Modrá LED kontrolka (6) blikne každé 3 sekundy.

2.5 Voľba jazyka (po prvom zapnutí):

V režime standby stlačte tlačidlo UP (2) a potom tlačidlo MFB (1) pre vstup do 
nastavení. Opäť stlačte tlačidlo UP (2). Spustí sa proces voľby jazyka. Počkajte 
na požadovaný jazyk a potvrďte stlačením tlačidla MFB (1).



Ak jazyk zvolíte nesprávne, postupujte nasledovne:

2.6 Priority pripojených zariadení

Jednotka rozpoznáva pripojené zariadenia podľa nasledujúcich priorít:
1. Mobilný telefón
2. Interkom
3. A2DP pripojenie (mobilný telefón, prehrávač)
4. FM Rádio
5. AUX vstup

Jednotka automaticky rozpoznáva pripojenie podľa zoznamu uvedeného vyššie.

Príklady:
● prichádzajúci hovor preruší bezdrôtovo prenášané počúvanie hudby
● prichádzajúci hlas prostredníctvom interkomu nepreruší telefónny hovor

1. Vypnite jednotku (držte tlačidlo MFB 5s, LED (7) sa rozsvieti červenou).
2. Zapnite jednotku (držte MFB tlačidlo (1) 2 sekundy).
3. Krátko stlačte tlačidlo UP (2).
4. Krátko stlačte tlačidlo MFB (1).
5. Krátko stlačte tlačidlo UP (2).
6. Stlačte tlačidlo MFB (1) pri počúvaní požadovaného jazyka.



3 – Nastavenie

Nastaviť jednotku Interphone F5MC je možné jednoducho. V standby režime (modrá 
LED kontrolka (6) bliká) stlačte tlačidlo UP (2), potom stlačte tlačidlo MFB (1) pre 
vstup do nastavenia. Schéma nastavenia je na Obr. 3.

Obr. 3

INTERCOM/STANDBY

TELEFÓN

FM RÁDIO

A2DP PREHRÁVANIE

AUX VSTUP

NASTAVENIE

RDS on/off
IDENTIFIKÁCIA HOVORU on/off
AUTOMATICKÁ KONTROLA HLASITOSTI zatvorená/otvorená/vypnuté
HLASOVÁ INTERAKCIA on/off
VYMAZAŤ PÁROVANIE
Plná/obmedzená HLASOVÁ NAVIGÁCIA
ANYCOM HĽADAŤ
HĽADAŤ ZARIADENIE INTERCOM
PÁROVACÍ MÓD
VÝBER JAZYKA



3.1 Systémové nastavenia

V menu Nastavení sa pohybujete tlačidlami UP (2) a DOWN (3) pre nájdenie 
správnej položky nastavenia. 
Zmenu nastavení vykonajte stlačením tlačidla MFB (1), vykonanie zmeny 
sprevádza oznamovací zvuk.

● RDS: Umožňuje automatickú zmenu frekvencie prehrávanej FM stanice pri 
slabom príjme signálu. Voľba umožňuje zapnutie/vypnutie funkcie.

● IDENTIFIKÁCIA HOVORU : Pri príjme telefónneho hovoru jednotka prehrá meno 
kontaktu. Voľba umožňuje zapnutie/vypnutie funkcie.

● AUTOMATICKÁ KONTROLA HLASITOSTI: (OTVRENÁ/ZATVORENÁ/
VYPNUTÉ): Jednotka umožňuje automatické nastavenie podľa typu helmy, ktorú 
používate. Používateľ túto funkciu môže vypnúť a hlasitosť si nastaviť manuálne. 
Vypnutie automatickej hlasitosti umožňuje nastavenie maximálnej hlasitosti sady.

● HLASOVÁ INTERAKCIA: Používateľ môže prijať hovor hlasom. Voľba umožňuje 
zapnutie/vypnutie funkcie.

● VYMAZAŤ PÁROVANIE: Táto funkcia vymaže všetky spárované zariadenia z 
pamäti jednotky. Po reštarte sa jednotka spustí v párovacom režime (viď Kapitola 
2.4).

● HLASOVÁ NAVIGÁCIA: Jednotka umožňuje dva režimy hlasových pokynov. 
Plné pre začínajúcich používateľov, limitované pre skúsených používateľov. Je 
možné zvoliť jednu z možností.

● ANYCOM HĽADAŤ: Aktivácia pre párovanie s Bluetooth® sadami ostatných 
výrobcov.

● HĽADAŤ INTERCOM: Aktivácia pre párovanie s Bluetooth® sadami 
INTERPHONE.

● PÁROVACÍ MÓD: Aktivácia hľadania pre zariadenia Bluetooth® (mobilné telefóny, 
GPS navigácie, MP3 prehrávače,..).

● VÝBER JAZYKA: Aktivácia nastavení jazyka. Počkajte na požadovaný jazyk, 
ktorý potvrďte stlačením tlačidla MBF (1).



4 – Interkom

Interphone F5MC umožňuje komunikáciu prostredníctvom Interkomu medzi rôznymi 
jednotkami v plne duplexnom režime. Používatelia tak môžu komunikovať všetci 
súčasne.

4.1 Párovanie

Pred použitím interkomu je nutné jednotky spárovať. Tento proces je nutný vykonať 
len raz medzi jednotlivými jednotkami. Interphone F5MC automaticky rozpozná
skôr spárované jednotky.
F5MC je kompatibilní s ďalšími jednotkami Interphone, funkcia ANYCOM je 
kompatibilná pre sady iných výrobcov.

Každá jednotka F5MC dokáže byť spárovaná s maximálne dvoma jednotkami. 
Nastavenie konferencie medzi troma a štyrma používateľmi nájdete v kapitole 4.3/4.4.

4.1.1 Párovanie s jednotkami Interphone MC
Obidve jednotky sú v standby režime (modrá LED kontrolka (6) bliká:

1. Na jednotke F5MC stlačte tlačidlo UP (2), následne tlačidlo MFB (1) pre vstup 
do nastavenia.

2.  Trikrát stlačte tlačidlo UP (2) na voľbu „Vyhľadať Interkom“, stlačte tlačidlo MFB 
(1) pre potvrdenie vyhľadávania. To je sprevádzané zvukovým oznámením.

3.  Na druhej jednotke (F5MC, F4MC alebo F3MC) stlačte tlačidlo UP (2), 
následne tlačidlo MFB (1) pre vstup do nastavení.

4.  Dvakrát stlačte tlačidlo UP (2), druhá jednotka prejde do párovacieho režimu.
5.  Po niekoľkých sekundách budú jednotky spárované, reźim interkom je 

automaticky aktivovaný (modrá LED kontrolka (6) svieti). Pre prerušenie 
interkomu stlačte tlačidlo MFB (1) na ľubovoľnej z jednotiek.

Ak je jednotka spárovaná s dvoma inými, spárovanie tretej jednotky 
zmaže spárovanie s prvou spárovanou jednotkou.



4.1.2 Párovanie s jednotkami Interphone (okrem rady MC).
V režime standby (modrá LED kontrolka (6) bliká):

1. Raz stlačte tlačidlo UP (2), následne tlačidlo MFB (1) pre vstup do nastavení.
2.  Trikrát stlačte tlačidlo UP (2) pre voľbu „Vyhľadať Interkom“, stlačte tlačidlo 

MFB (1) pre potvrdenie vyhľadávania. To je sprevádzané zvukovým 
oznámením.

3.  Na druhej jednotke Interphone (nie rady MC) prejdite do párovacieho režimu. 
Obvykle stavová LED kontrolka striedavo bliká červenou a modrou.

4.  Po niekoľkých sekundách budú jednotky spárované, režim interkom je 
automaticky aktivovaný (modrá LED kontrolka (6) svieti). Pro prerušení 
interkomu stlačte tlačidlo MFB (1) na ľubovoľnej z jednotiek.

.
4.1.3 Párovanie so sadami iných výrobcov
V režime standby (modrá LED kontrolka (6) bliká):

1.  Raz stlačte tlačidlo UP (2), následne tlačidlo MFB (1) pre vstup do nastavení.
2.  Štyrikrát stlačte tlačidlo UP (2) pre voľbu „Vyhľadať ANYCOM“, stlačte 

tlačidlo MFB (1) pre potvrdenie vyhľadávania. To je sprevádzané zvukovým 
oznámením.

3.  Na druhej jednotke prejdite do párovacieho režimu. Obvykle stavová LED 
kontrolka striedavo bliká červenou a modrou.

4.  Po niekoľkých sekundách budú jednotky spárované, režim interkom je 
automaticky aktivovaný (modrá LED kontrolka (6) svieti). Pre prerušenie 
interkomu stlačte tlačidlo MFB (1) na ľubovoľnej z jednotiek.

4.2 Interkom komunikácia medzi dvoma jednotkami (z menu „INTERCOM“) 
Pre spustenie komunikácie Interkom medzi jednotkou F5MC (jednotka 1 na Obr. 4) a
druhou jednotkou (jednotka 2 na Obr. 4) postupujte nasledovne:

1.  Spárujte obe jednotky (Kapitoly 4.1.1/4.1.2/4.1.3), to je nutné len raz.
2.  Na jednotke F5MC v režime standby (modrá LED kontrolka (6) bliká) stlačte 

tlačidlo MFB (1). Začne proces spojenia. Hlasový asistent oznámi informáciu 
o aktivácii funkcie interkom, modrá LED kontrolka (6) sa rozsvieti. Pre 
prerušenie spojenia stlačte tlačidlo MFB (1), obidve jednotky sa vrátia do 
režimu standby.

Obr. 4



Upozornenie: Počas aktivovanej funkcie interkom na vašej jednotke 
F5MC bude vyslovená správa „Spojenie stratené“ a potom správa 
„Interkom aktívny, stlačte tlačidlo pre odpojenie“. Toto správanie je v 
poriadku, pretože môže byť aktívny len jediný kanál interkom.

4.3 Interkom medzi tromi jednotkami (z menu Interkom)

Pre spustenie komunikácie interkom medzi vaším F5MC (jednotka 1 na Obr. 5) a 
ďalšou dvojicou jednotiek (jednotka 2 a 3 na Obr. 5) postupujte nasledovne:

3. Nasledujte pokyny zobrazené na Obr. 6 pre spustenie interkomu.
4. Spustenie  komunikácie je oznámené hlasovou správou, modrá LED kontrolka (6) 

sa rozsvieti.
5. Pre ukončenie komunikácie interkom stlačte dvakrát tlačidlo MFB (1) na jednotke 1 

(Obr. 5). Prvé stlačenie preruší komunikáciu medzi jednotkou 1 a 2, druhé preruší 
komunikáciu medzi jednotkou 1 a 3. Všetky jednotky sa prepnú do režimu standby.

1. Párovanie medzi jednotkou 1 a 2 (Obr. 5)
2. Párovanie medzi jednotkou 1 a 3 (Obr. 5)

Viac v kapitolách 4.1.1/4.1.2/4.1.3 pre detaily 
párovania jednotiek Interphone s ďalšími 
jednotkami podľa typu. Proces párovania je 
nutné vykonať len raz.

Stlačenie tlačidla UP (2), zvuk sprevádza 
pripojenie LEN jednotiek 1 a 3 (Obr. 5).).

Stlačenie tlačidla DOWN (3), zvuk 
sprevádza pripojenie LEN jednotiek 1 a 2 
(Obr. 5).

Jedno stlačenie tlačidla MFB (1) prepojí
všetky jednotky (1+2+3) do 
konferenčného módu.

Obr. 5 Obr. 6



1. Párovanie medzi jednotkou 1 a 2 (Obr. 7)
2. Párovanie medzi jednotkou 1 a 3 (Obr. 7)
3. Párovanie medzi jednotkou 4 a 3 (Obr. 7)

4.4 Interkom medzi štyrmi jednotkami (z menu Interkom)

Pre spustenie komunikácie interkom medzi vašim F5MC (jednotka 1 na Obr. 7) a 
ďalšou trojicou jednotiek (jednotka 2, 3 a 4 na Obr. 7) postupujte nasledovne:

Viac v kapitolách 4.1.1/4.1.2/4.1.3 pre detaily 
párovania jednotiek Interphone s ďalšími 
jednotkami podľa typu. Proces párovania je 
nutné vykonať len raz.

4. Nasledujte pokyny zobrazené na Obr. 8 pre spustenie interkomu.
5. Spustenie komunikácie je oznámené hlasovou správou, modrá LED kontrolka (6) 

sa rozsvieti.
6. Pre ukončenie komunikácie interkom stlačte dvakrát tlačidlo MFB (1) na jednotke 1 

(Obr. 7). Prvé stlačenie preruší komunikáciu medzi jednotkou 1 a 2, druhé preruší 
komunikáciu medzi jednotkou 1 a 3. Stlačenie tlačidla MFB (1) na jednotke 4 (Obr. 
7) odpojí jednotku 3 od jednotky 4. Všetky jednotky sa prepnú do režimu standby.

Obr. 7 Obr. 8

4.5 Automatické připojení interkomu

● Ak je jednotka F5MC mimo dosah, pripojenie sa preruší. F5MC sa pokúsi o 
opätovné pripojenie nasledujúcich 30 minút. Ak sa v tomto čase dostane do 
dosahu, pripojenie sa automaticky obnoví.

● Pokusy o pripojenie sú vykonávané dvojitým zvukovým signálom 
oznamujúcim pokusy o opätovné pripojenie.

● Ak sa do 30-tich minút spojenie neobnoví, jednotka sa prepne do režimu 
standby. Jednotka sa už nebude pokúšať o opätovné pripojenie.

● Ak chcete pokusy o opätovné pripojenie prerušiť, stlačte tlačidlo MFB (1) na 
jednotke F5MC.

1. Jedno stlačenie tlačidla MFB 
(1) prepojí všetky jednotky 
(1+2+3) do konferenčného 
módu.

2. Jedno stlačenie tlačidla MFB 
(1) na jednotke 4 (Obr. 7) 
spojí jednotku 4 s ostatnými 
jednotkami (1+2+3) do 
konferenčného režimu.



4.6 Tipy pre interkom

Po aktivácii režimu interkom tento režim zostáva aktívny do času, kým je manuálne 
vypnutý používateľom. Pre optimalizáciu výdrže batérie odporúčame režim interkom 
vypínať, ak ho aktuálne nevyužívate.

Počas pripojenia troch alebo štyroch jednotiek odporúčame v záujme kvality a stability
spojenie jednotiek odpojiť ďalšie pripojené zariadenia Bluetooth®.

Bezproblémovú komunikáciu v režime interkom zaručujeme len pri použití 
jednotiek Interphone pri všetkých účastníkoch.

Kvalita prenášaného hlasu v režime Interkom je ovplyvnená:

● Správnou inštaláciou slúchadiel a mikrofónu vo vnútri helmy. Pri inštalácii 
dbajte na to, aby slúchadlá boli priamo pri uchu a mikrofón čo najbližšie k 
ústam používateľa. Chyby v inštalácii môžu negatívne ovplyvniť funkciu sady.

●  Okolitým prostredím (mnoho prekážok, elektromagnetické rušenie,..).
● Aerodynamickými vlastnosťami Vášho motocykla.
● Typom používanej užívané helmy.



5 – Telefón/GPS

F5MC môže byť spojený s prístrojmi podporujúcimi Bluetooth®, ako sú mobilné 
telefóny, GPS navigácie, MP3 prehrávače,..

Každá jednotka F5MC dokáže byť spojená s dvojicou Bluetooth® zariadení v jeden 
okamih.
Jedinou výnimkou je režim interkom medzi tromi alebo štyrmi účastníkmi (vysvetlené v
kapitole 4.3/4.4).

5.1 Párovanie

Pred použitím S5MC s týmito zariadeniami je nutné zariadenie spárovať. Toto je nutné 
len raz, potom sa F5MC automaticky spárovaný prístroj rozpozná a pripojí.

Postup párovania
1. Spustite Bluetooth® na zariadení, ktoré chcete s F5MC spárovať.
2. Na F5MC v standby režime (modrá LED (6) bliká) stlačte tlačidlo UP (2), 

následne stlačte tlačidlo MFB (1) pre vstup do nastavení. Stlačte dvakrát 
tlačidlo UP (2), F5MC sa prepne do párovacieho režimu.

3. Na prístroji, ktorý chcete spárovať s F5MC, vyhľadajte dostupné Bluetooth® 
zariadenia.

4. Po chvíli sa na displeji zobrazí jednotka „Interphone F5MC“. Zvoľte ju.
5. Ak je vyžadovaný kód PIN, zadajte „0000“ (štyrikrát nula).
6. F5MC hlasovo oznámi úspešné párovanie informáciou „párovanie úspešné, 

telefón pripojený“. F5MC sa prepne do standby režimu, modrá LED dióda (6) 
dvakrát blikne každé tri sekundy.

7. Ak spárované Bluetooth® zariadenie vyžaduje prístup do kontaktov, povoľte 
ho.

Ak chcete pripojiť druhé zariadenie, postup opakujte od bodu 1.



5.2 Prichádzajúce telefónne hovory

Podľa popisu v kapitole 2.6, telefónne hovory majú najvyššiu prioritu pred ďalšími 
funkciami F5MC. Počas hovoru sú dostupné nasledujúce funkcie:

Prijatie hovoru

Ukončenie hovoru 

Odmietnutie hovoru

Stlmenie vyzváňania

Stlačte tlačidlo MFB (1) alebo nahlas 
vyslovte akékoľvek slovo (v prípade, že je 
funkcia aktivovaná - viď. Kapitola 3.1)

Stlačte raz tlačidlo MFB (1).

Držte tlačidlo DOWN (3) pre odmietnutie. 
Po 15-tich sekundách držania bude hovor 
odmietnuť.

Držte tlačidlo UP (2).

5.3 Telefón

Všetky funkcie spojené s telefónom sú v menu nastavení pod položkou „Telefón“. V 
standby režime (modrá LED kontrolka (6) bliká) stlačte tlačidlo DOWN a následne 
tlačidlo MFB (1).

Vytočenie posledného 
čísla

Ukončenie hovoru

Stlačte raz tlačidlo MFB (1).

Stlačte tlačidlo DOWN(3) pre aktiváciu 
hlasového vytáčania. Nasledujúce pokyny z
Vášho pripojeného telefónu.



5.4 Tipy

Ak sú pripojené dva telefóny súčasne, funkcia vytáčania posledného čísla a hlasové
vytáčanie môže byť použité len s prvým spárovaným telefónom. Druhý telefón môže 
len prijímať hovory, vytáčať je možné prostredníctvom telefónu.

Niektoré typy telefónov potrebujú mať aktívne internetové pripojenie pre použitie 
funkcie hlasového vytáčania.

Funkcia hlasového vytáčania musí byť podporovaná pripojeným telefónom.

V menu nastavení je možné zmeniť dvojicu nastavení pre telefón (Identifikácia hovoru 
a Hlasová interakcia – viac viď. Kapitola 3.1).

Z menu nastavení telefónu je možné prejsť do standby režimu jedným stlačením 
tlačidla MFB (1).

5.5 GPS

Po spárovaní jednotky F5MC s GPS navigáciou (viď. Kapitola 5.1) je možný prenos 
hlasových inštrukcií pripojenej navigácie do sady. Pokyny môžu byť prerušené 
príchodzím hovorom alebo použitím funkcie interkom.

Navigačné aplikácie používané v mobilných telefónoch využívajú profil A2DP pre 
prenos navigačných pokynov. Tento profil sa automaticky neodpojí pri prichádzajúcej 
interkom komunikácii v prípade potreby.

Automobilové navigácie obvykle nepodporujú Handsfree profil pre pripojenie 
náhlavných sád. Z tohto dôvodu nemusí byť vhodná pre použitie s F5MC. Viac v 
parametroch konkrétnej navigácie.

Pripojená GPS navigácia musí podporovať Bluetooth® a pripojenie 
náhlavných sád. Nutná je podpora profilu Handsfree. Tento profil 
využíva F5MC na komunikáciu s navigáciou.



Vyhľadávanie frekvencií

Prechod medzi 
stanicami

Uloženie FM stance

Stlačte tlačidlo UP (2) pre spustenie 
vyhľadávania (v rozsahu 88 MHz až 108 
MHz).

Stlačte tlačidlo DOWN (3) pre spustenie 
vyhľadávania (v rozsahu 108 MHz až 88 
MHz).

Držte tlačidlo UP (2), kým nezaznie signál
pre prechod na nasledujúcu FM stanicu.

Držte tlačidlo DOWN (3), kým nezaznie
signál pre prechod na predchádzajúcu FM
stanicu.

Držte tlačidlo MFB (1), kým nezaznie signál 
pre uloženie počúvanej FM stanice.

Stlačte tlačidlo UP (2) alebo DOWN (3) pre 
zvolenie pozície v pamäti (od 1 do 8).

Stlačte tlačidlo MFB (1) pre uloženie stanice 
na zvolenú pozíciu.

6 – FM rádio

F5MC disponuje funkciou integrovaného FM rádia s pamäťou pre osem staníc. Pre 
počúvanie FM rádia v standby režime (modrá LED(6) bliká) stlačte dvakrát tlačidlo 
DOWN (3) a následne stlačte tlačidlo MFB (1) pre vstup do menu „FM Rádio“.



Play/Pause

Preskakovanie piesní

Ak nie je signál stanice dostatočne silný pre automatické preladenie 
na inú frekvenciu, môže byť znížená kvalita príjmu a zvuku. FM rádio 
je značne ovplyvnené vonkajšími vplyvmi (EMC šum, slabé pokrytie 
signálom,..).

Počas príjmu FM rádia je možný prechod do standby režimu stlačením tlačidla MFB 
(1).

7 – Počúvanie hudby

S F5MC je možné počúvanie hudby prostredníctvom zariadení s podporou A2DP 
Bluetooth® (mobilný telefón, MP3 prehrávač). Pre prehrávanie je nutné spárovanie 
F5MC s podporovaným prístrojom (viď. Kapitola 5.1).

7.1 Prehrávanie

V F5MC v standby režime (modrá LED (6) bliká) stlačte trikrát tlačidlo DOWN (3) a
následne stlačte tlačidlo MFB (1) pre aktiváciu menu „Prehrávanie hudby“.

Držte tlačidlo MFB (1) pre prehrávanie/ 
zastavenie hudby, kým nezaznie signál.

Stlačte tlačidlo UP (2) alebo DOWN (3) 
pre pohyb nasledujúcej/predchádzajúcej 
skladby.

Počas prehrávania je možný prechod do standby režimu (modrá LED (6) bliká – menu
„Interkom“) stlačením MFB (1) tlačidla. Pre prechod na prehrávanie je nutné ísť späť 
do menu „Hudba“, ako je popísané v tejto kapitole.



7.2 Zdieľanie hudby

F5MC je vybaveno funkcí sdílení hudby mezi dvěmi jednotkami Interphone MC.

Start/Stop zdieľanie

Držte tlačidlo UP (2), kým nezaznie signál pre 
spustenie/zastavenie zdieľania s jednotkou 
Interphone „A“ (jednotka 3 – kapitola 4.3 – Obr. 5)

Držte tlačidlo DOWN (3), kým nezaznie signál 
pre spustenie/zastavenie zdieľania s jednotkou 
Interphone „B“ (jednotka 2 – kapitola 4.3 – Obr. 5)

Počas zdieľania hudby je možná prevádzka interkomu, viac nasledujúca tabuľka.

Zdieľajúca jednotka 

Zdieľaná jednotka

Stlačte tlačidlo MFB (1) pre aktiváciu menu 
Interkom. Opätovné stlačenie spustí komunikáciu.

Stlačte tlačidlo MFB (1) pre spustenie 
komunikácie.

7.3 Dôležité informácie pre zdieľanie hudby

● Len Bluetooth® zariadenia podporujúce A2DP môžu zdieľať hudbu s F5MC.
● Len Bluetooth® zariadenia podporujúce AVRCP môžu mať prehrávanie 

ovládané F5MC.
● Funkcia zdieľania hudby nemôže byť použitá pre zdieľanie z ďalších zdrojov. 

Napr. pokynov GPS navigácie, telefónne hovory alebo interkom.
● Funkcia zdieľania hudby je optimalizovaná pre sady Interphone rady MC. 

Používanie tejto funkcie na ostatných sadách môže viesť k zníženiu kvality 
počúvania na zdieľanej jednotke.

● Kvalita prehrávanej hudby je ovplyvnená zdrojom hudby a parametrov 
prehrávanej hudby (formát hudby, bitrate,..).



8 – AUX vstup

F5MC môže byť prepojené s ľubovoľným prehrávačom vďaka vstupu AUX 2,5 mm 
jack.
Prepojovací kábel je súčasťou balenia.

8.1 Poslech hudby

V standby režime (modrá LED (6) bliká) stlačte dvakrát tlačidlo UP (2) a po následnom 
stlačení tlačidla MFB (1) aktivuje menu AUX vstupu.
Pripojte prepojovací kábel do jednotky a prehrávača, spustite na prehrávači 
prehrávanie. Počas počúvania je možný prechod do standby režimu (modrá LED 
bliká, menu Interkom) stlačením tlačidla MFB (1).
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stlačte MFB tlačidlo pre pripojenie spárovaného intercomu 

pripojenie A, kým nezaznie signál na pripojenie jednotky B
pripojenie B, kým nezaznie signál na pripojenie jednotky A

stlačte pre opakované vytáčanie
stlačte pre opakované vytáčanie

stlačte pre vyhľadávanie
výber uloženej stanice, kým nebudete počuť signál
stlačte pre uloženie stanice

stlačte a držte tlačidlo, kým nezaznie signál pre 
play/pauza
stlačte pre výber stopy
stlačte a držte tlačidlo hore, kým nezaznie signál

RDS on/off
IDENTIFIKÁCIA HOVORU on/off
INTEGRÁLNA PRILBA/OTVORENÁ PRILBA/
AUTOMATICKÁ KONTROLA HLASITOSTI vypnutia
HLASOVÁ INTEAKCIA on / off
VYMAZAŤ PÁROVANIE
Plná/ombedzená HLASOVÁ NAVIGÁCIA
ANYCOM HĽADAŤ
HĽADAŤ ZARIADENIE INTERCOM
PÁROVACÍ MÓD
VÝBER JAZYKA



Technické údaje

Bluetooth®: Bluetooth® V.3.0 - Class II

Podporované ® Bluetooth profily: HFP A2DP AVRCP

Rozmery mm: 60 x 80 x 30

Hmotnosť: 44 g

Dosah: až 10 metrov

Čas hovoru: 12 h

Pohotovostný čas: 700 h

Pohotovostný čas: 3 h

Typ batérie: Nabíjacia Li-ion

POKYNY PRE ODSTRAŇOVANIE ZARIADENÍ PRE SÚKROMNÉ OSOBY
(Platí v Európskej únii a v krajinách so samostatnými systémami zberu odpadu)
Označenie na výrobku alebo v dokumentácii znamená, že na konci svojej životnosti výrobok 
nesmie byť likvidovaný spolu s ostatným komunálnym odpadom. Aby sa zabránilo možnému 
znečisteniu životného prostredia, či ujme na ľudskom zdraví spôsobeným nekontrolovanou 
likvidáciou odpadu, oddeľte ich prosím od ďalších typov odpadov a recyklujte ich 
zodpovedne pre podporu opätovného využitia hmotných zdrojov.

Súkromné osoby môžu kontaktovať predajné miesto, kde bol výrobok zakúpený, alebo 
miestnu kanceláriu s informáciami o recyklácii tohto typu výrobku. Právnické osoby by mali 
kontaktovať svojich dodávateľov a skontrolovať všetky podmienky kúpnej zmluvy. Tento 
výrobok by sa nemal miešať s inými komerčnými odpadmi za účelom likvidácie. Tento 
produkt má zabudovanú vymeniteľnú batériu , nepokúšajte sa otvoriť výrobok alebo vybrať 
batériu, pretože to môže spôsobiť zranenie a poškodenie produktu . Pri likvidácii výrobku 
sa obráťte na miestne služby pre likvidáciu odpadov za účelom odstránenia batérie. Batéria 
obsiahnuté v prístroji je navrhnutá podľa životného cyklu výrobku.

Tento produkt je označený značkou CE v súlade s ustanoveniami smernice R & TTE ( 
1999/5/EC) a smernice o nebezpečných látkach ( 2011/65/EU). Značkou CE prehlasuje 
Cellular Italy S.p.A., že tento výrobok je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími 
príslušnými ustanoveniami smerníc 1999/5/ES a 2011/65/EU. Používateľovi je zakázané 
vykonávať zmeny alebo úpravy akéhokoľvek druhu na tomto zariadení. Zmeny alebo úpravy, 
ktoré nie sú výslovne schválené spoločnosťou Cellular Italy S.p.A. bude zrušená platnosť 
oprávnenia používateľa na prevádzku tohto zariadenia. Bluetooth® je ochranná známka 
vlastnená spoločnosťou Bluetooth SIG , Inc
Pre viac informácií prosím navštívte webové stránky: www.interphone.cellularline.com
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